
Gefahrgutinformationen 

Dangerous Goods Information
Veszélyes árukra vonatkozó információk 
Informaţii privind mărfurile periculoase 
Tehlikeli mal bilgileri
Informacije opasne robi

Beförderung verboten
Transportation forbidden / Szállítás  tilos / Transport 
interzis / Ulaşım yasak / Prijevoz zabranjen

Weitere Gefahrgutkennzeichen
Other Dangerous goods labels / Egyéb veszélyes áruk jelölői / Alte 
etichete pentru mărfuri periculoase / Diğer Tehlikeli madde 
etiketleri / Ostale oznake opasnih tvari

Größe / Size / Méret /Dimensiune / 
Boy / Veličina

Ohne Y nur Straßenverkehr / Without Y only 
road traffic / Y nélkül csak közúti forgalom / Fără 
Y doar traficul rutier / Y olmadan sadece karayolu 
trafiği / Bez Y samo cestovni promet

5 x 5 cm

*
Shippers Declaration for 

Dangerous Goods
Luftverkehr / Air transport

ADR Beförderungspapier 
Straßenverkehr / Road transport

Bei mehr als 1000 Punkten ist 
ein ADR-Schein erforderlich./
If more than 1000 points, an 

ADR driver license is required. Deutsch, Englisch, Ungarisch, 
Rumänisch, Türkisch und 
Kroatisch

Auslaufende oder rauchende Versandstücke nicht berühren. 
Do not touch leaking or smoking packages.

Ne nyúljon a szivárgó vagy füstölgő csomagokhoz.
Nu atingeți ambalajele care prezintă scurgeri sau care fumează. Sızıntı 

yapan veya sigara içen paketlere dokunmayın.
Ne dodiruj pakete koji dime ili cure.

Verladung und Verhalten im Notfall
Loading and emergency behavior / Be pakolás és vészhelyzeti 
viselkedés / Încărcare și comportament de urgență / Yükleme ve acil 
durum davranışı / Ponašanje pri utovaru i hitnim slučajevima

Ausrichtungspfeile müssen eingehalten werden. Ladung muss gesich-
ert werden. Beschädigte Versandstücke dürfen nicht befördert werden.
Orientation arrows must be observed. Cargo must be secured. 
Damaged packages must not be transported.
Az álló helyzetet jelölő  nyilakat be kell tartani. A rakományt rögzíteni 
kell. Sérült csomagokat nem szabad szállítani.
Trebuie respectate săgețile de orientare. Încărcătura trebuie să fie 
asigurată. Coletele deteriorate nu trebuie transportate.
Yön oklarına dikkat edilmelidir. Kargo emniyete alınmalıdır. Hasarlı 
paketler taşınmamalıdır.
Orijentacijske strelice se moraju pridržavati smjera. Teret mora biti 
osiguran. Oštećeni paketi se ne smiju prevoziti.

Gefahrgutdokumente
Dangerous goods documents / Veszélyes áruk okmányai / 
Documente privind mărfurile periculoase / Tehlikeli madde 
belgeleri / Dokumenti o opasnoj robi

Gefahrgutdokumente dürfen nur vom Versender ausgefüllt werden. 
Dangerous goods documents may only be completed by the shipper.  
A veszélyes árukkal kapcsolatos okmányokat csak a feladó töltheti ki.
Documentele privind mărfurile periculoase pot fi completate numai 
de către expeditor.
Tehlikeli madde belgeleri sadece gönderici tarafından doldurulabilir. 
Dokumente u opasnim tvarima može ispuniti samo pošiljatelj.

10 x 10 cm
10 x 7 cm

10 x 10 cm

10 x 10 cm
5 x 5 cm

Hier muss eine Zahl stehen / A number must 
be written here  /  Ide egy számot kell írni  /  Un 
număr trebuie să fie scris aici  /  Buraya bir sayı 
yazılmalıdır / Ovdje mora biti napisan broj
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Telefonnummer, phone number, telefonszám, 
numărul de telefon , telefon  numarası, telefonski 
broj -      Optional  / Önkéntes / Voluntariat /    
                Gönüllü / Dobrovoljno
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UN-Spezifikationsmarkierung /
UN Specification mark / UN 
Specifikációs jel / UN Marca de 
specificații / UN Spesifikasyon işareti / 
UN Oznaka specifikacije
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UN-Nummern / UN Numbers
alleine / alone / egyedül / singur/ tek 
başına / sama

GHS pictograms (consumer labels) / GHS piktogramok3 GHS-Piktogramme (Verbraucherkennzeichen) /

(veszélyes anyag jelölő címkék) / Pictogramele GHS 
(etichete pentru consumatori) /  GHS piktogramları 
(tüketici etiketleri) / GHS piktogrami (oznake potrošača)

Hinweise auf verstecktes Gefahrgut
Hints for hidden dangerous goods / Tippek a rejtett veszélyes 
árukhoz / Indicații privind mărfurile periculoase ascunse / Gizli 
tehlikeli mallar için ipuçları / Savjeti za skrivenu opasnu robu

Geräusche, Gerüche und wechselnder
 Schwerpunkt / Noises, smells and 

changing center of gravity / 
Zajok, szagok és a súlypont változása / 
Zgomote, mirosuri și schimbarea centrului de 
greutate/ Sesler, kokular ve değişen ağırlık 
merkezi/ Zvukovi, mirisi i mijenjanje težišta
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cold packages / Érezhetően hideg csomagok /
Ambalaje vizibil reci / Fark edilir derecede soğuk 
paketler / Osjetno hladna pakiranja

5 Auffällig kalte Versandstücke / Noticeably

6
Inhaltsangaben auf Versandstücken und Dokumenten / 
Content information on packages and shipping documents / 
A csomagok és szállítási dokumentumok tartalmi információi / 
Informații privind conținutul ambalajelor și al documentelor de 

         transport / Paketler ve nakliye belgeleri 
hakkında içerik bilgileri / Podaci o sadržaju 
na paketima i otpremnim dokumentima  

Hinweise auf verstecktes Gefahrgut
Hints for hidden dangerous goods / Tippek a rejtett veszélyes 
árukhoz / Indicații privind mărfurile periculoase ascunse / Gizli 
tehlikeli mallar için ipuçları / Savjeti za skrivenu opasnu robu

Gefahrgutkennzeichen
Dangerous goods labels / Veszélyes anyag jelölő címkék / Etichete 
pentru mărfuri periculoase / Tehlikeli madde etiketleri / Etikete 
opasnih tvari

Die Farbe der Symbole darf bei einigen Kennzeichen 
schwarz oder weiß sein. / The color of the symbols may be 
black or white for some labels. / A szimbólumok színe 
egyes címkék esetében fekete-fehér is lehet. / Culoarea 
simbolurilor poate fi albă sau neagră pentru unele 
etichete. / Sembollerin rengi bazı etiketlerde siyah veya 
beyaz olabilir. / Boja simbola može biti crna ili bijela za 
neke oznake.

Versandstücke mit blaue Kennzeichen müssen vor 
Wasser geschützt werden. / Packages with blue labels 
must be protected from water. / A kék jelölővel ellátott 
csomagokat védeni kell a víztől. / Ambalajele cu etichete 
albastre trebuie să fie protejate de apă. / Mavi etiketli 
ambalajlar sudan korunmalıdır. / Paketi s plavim 
naljepnicama moraju biti zaštićeni od vode.

Größe / Size / Méret /Dimensiune / 
Boy / Veličina 10 x 10 cm

Symbole und Texte auf den Kennzeichen warnen vor 
der Gefahr. / Symbols and texts on the labels warn of 
the danger. / A címkéken található szimbólumok és 
szövegek figyelmeztetnek a veszélyre. / Simbolurile și 
textele de pe etichete avertizează asupra pericolului. / 
Etiketlerdeki semboller ve metinler tehlikeye karşı 
uyarır. / Simboli i tekstovi na naljepnicama 
upozoravaju na opasnost.

Gefahrgutkennzeichen
Dangerous goods labels / Veszélyes anyag jelölő címkék / Etichete 
pentru mărfuri periculoase / Tehlikeli madde etiketleri / Etikete 
opasnih tvari

Sendungen müssen so gesichert werden, dass eine 
Bewegung oder Beschädigung während der Beförderung 
(z.B. Bremsen, scharfe Kurven) verhindert wird.

Shipments must be secured to prevent movement or 
damage during transport (e.g. braking, sharp turns).

A szállítmányokat rögzíteni kell, hogy megakadályozzák a 
szállítás közbeni elmozdulást vagy sérülést (pl. fékezés, 
éles kanyarok).

Transporturile trebuie să fie fixate pentru a preveni 
mișcarea sau deteriorarea în timpul transportului (de 
exemplu, frânare, viraje bruște).

Nakliye sırasında hareket veya hasar (örneğin frenleme, 
keskin dönüşler) önlemek için gönderiler emniyete 
alınmalıdır.

Pošiljke moraju biti osigurane kako bi se spriječilo 
pomicanje ili oštećenje tijekom transporta (npr. kočenje, 
oštra skretanja).
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Markierungen und Kennzeichen dürfen nur vom Versender 
verändert oder entfernt werden! / Markings and labels may 
only be changed or removed by the shipper! / A jelöléseket 
és címkéket csak a feladó változtathatja meg vagy 
távolíthatja el! / Marcajele și etichetele pot fi modificate sau 
îndepărtate numai de către expeditor! / İşaretler ve etiketler 
yalnızca gönderici tarafından değiştirilebilir veya 
kaldırılabilir! / Oznake i registarske pločice smije 
mijenjati ili uklanjati samo pošiljatelj!


